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Abstract

Marked by its popularity in the human
language, ambiguity is one of the most
noticeable linguistic phenomena that
have attracted the attention of
researchers. The present paper is a
contribution to the already existing
literature on this academic issue. It is
interesting in that it confronts the issue
within a contrastive framework between
English and Arabic through the examples
cited in the study. A problematic area
was how to use Arabic terms to name the
English linguistic concepts accurately
and to illustrate the confusion into which
some writers have run when conducting
their academic studies. Those terms are
thought to be adequate and have been
retained and used in the present paper.
The different types of ambiguity are
exposed in detail, with a particular
reference to English as it is the source of
the majority of the examples given in the
study.
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‘Ambiguity is property of predicates which will affect sentences in which they occur by
making them capable of more than one interpretation.'(3).
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s A Cre gt (550 Aa)Y) Gany ae A Al 8 51 DAY (50 pend) Alla 8 G S claye
L Lol dua (opadie Guladl €t Jia Ll ass 250Ky L found Adadll) dxuall 22l el
Craray Al 8 g sand) fa Ladis ol Galy iy Jad GRS g find dadll e aalal)
acld ieeybases  cpdadlll S 5ida)l Jid bases  aaadl dipad cagiall Laall) @iy e ARV

169



2012 syaipm —3lund ol Ty dplailly <slelll pi Jom gl

axes geall dxpa of LS basis J pes Al base J pes J5Y) sl @ iialld ¢ gund ixes bases s
axis - gan Js¥) Al @58l (Jolae irar axes 5 pslas ine AXES Gradlll S i) Jhg
Ll Y1 ag) llal) dlll Y e niall Jadll HEEY) Y Saer Lab .axe d gas il
e A S Y V) B mall 58 sa (ennad) GalaN) polias (e Wias o LT ag) Lyl g3
(i peal) Aapa 3 V) UL Y Gl ey Dases 5 acld e bases oldalll (S juiadls eV
iy Laxie V) (LG Y Guy Sixar fOUNDs Find (e oaalal) dxpa 52 3l found olakalll oS sl
10 all L find el iy
pai Yy el Ladlll RN e V) pai Y (Sl canaall GuLEN) O 58 4] BLEY) Haa Lag

:John Lyons 3isd (ysa Jsty + Slaall a3 of laall  Jadll) @llpiy) o by
‘Dans la mesure ou I’homonymie partielle crée de ’ambiguité dans les phrases, cette
ambiguité est lexicale et grammaticale.”"” .

CLasShis benae Gl 18 05S caiall JIadlll ) e deall b Gl sy Lexie” rdaa )
tAlaall (Bouw Ll s e JGaS

He was putting the ball
a—ay e putting [(putin] olaiad) Gladadll) GISisall Lea ddeadl o2 8 (Wil (e Galsiasd) )
Al clia apeatddl L ()23 Y 3 dpial) ) gpatii (S B ilsal) 38 Capmy e pULtING [pAin] s
putt s put Galedll e Jeldl) and lia o putting ASjiial) Lapall asles s LS o SN o JsY) Jnall
O e Jsmiall a5l bl Aips Die 32l 5B Pladll Glaa Led sy Al sas gl druall 4y
s (L Jadll 138 oY) put Lea put e sxiall oy alalls dibide fna o Juass Ll cpledl
dapa Vs dpaad) 3 Y DBl Y coledll cpia ol Baadls (euld Jadll 13 ¢¥) putted L putt
oY dadd gylal e Galy s pelaad) e odlel [ Saall Jladl Guld Yy - Jspiall s drpa 8 Y ol
LI 35S Ao craie unall oY ddds gl Laas (libad OlS it Laa Lia (pladlll (€ 558l
SV ehall Ay dai e MWie e lganias a8 538 & JUill (e dgasiall Ja 5500 D (allal)
1195 08 5 i) langione e Legpun il 38 o f ladiy
lall) & bty 2.2
GLEN) 13a yedays L psSU 1A 8 Basasall cliginally ¢ L) e b Ball) (e aaty Y A Lo sag
ol (A lan g LBUEE) A0V clelay) ld o L) (oamy (f Cm cjliaally OBl 8 clDEAY) dag
AL Jglae Cari€y o3 Gulal) Dia lld (ras oo Lt asla L aag 0 ylaall Glle caly (e e
sl (3 el Lo s Al paally ALY dagsi A ABAIG ey 5l Lgysl OlS e oSLe e
Gsills el dlles ddiall o3 g e lasly GBe auy ) dean ol 53 g5V e s il
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